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

 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular articular aorist deponent participle of the verb ARNEOMAI, which means “to deny, repudiate, reject or disown someone.”


The article functions as a relative pronoun, meaning “the one who” or “he who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the unbeliever) producing the action.

 
The participle is circumstantial.

Next we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.  Then we have the preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine plural article and noun ANTHRWPOS, meaning “before men.”

“However, he who rejects Me before men”
 is the third person singular future passive indicative from the verb APARNEOMAI, which means “to be denied; to not be recognized.”  This verb is the same verb used of Peter’s denial of Jesus three times, Mt 26:34f; Lk 22:61.  “To deny strongly, with the implication of rejection—‘to deny, to reject.’”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that the unbeliever will receive the action of being denied or not recognized.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine plural article and noun AGGELOS plus the possessive (or descriptive) genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “before the angels of God.”

“will be denied [not recognized] before the angels of God.”
Lk 12:9 corrected translation
“However, he who rejects Me before men will be denied [not recognized] before the angels of God.”
Mt 10:33, “But whoever denies Me before men, I will also deny him before My Father who is in heaven.”
Explanation:
1.  “However, he who rejects Me before men”

a.  The Lord continues with the other side of the coin.  On one side of the coin the Lord just talked about those who acknowledge allegiance to Him.  Now He shows us the other side of the coin—those who deny and reject Him publicly.

b.  The subject of this statement is the unbeliever.  The believer is not involved in this statement at all, to any degree, in any way, OU, OUCH, OUK, MĒ, nicht, nein, nada, etc.  The person doing the rejecting is the unbeliever.  Jesus is indirectly referring to the scribes and Pharisees that are still standing around Him and trying to entrap Him with their questions.  They are the ones who are publicly rejecting Him as the Messiah in this context.  This context does not extend to believers who go into reversionism, false doctrine and become confused in Christian degeneracy.  There are Christians who become degenerate and deny the Lord, but this verse is not talking about them, because they aren’t in the context.  The scribes and Pharisees are in the previous context.


c.  The phrase “before men” again deals with a public denial or repudiation of Jesus as the Christ, the Messiah, the Savior, the Son of God.  There are unbelievers who do this on a daily basis.  Just take a look at the TV personality Bill Maher.


d.  It is also important to distinguish here between the two verbs ARNEOMAI, which means to deny, repudiate, reject or disown someone, and APARNEOMAI, which is the intensified form of same verb, and in the passive voice means “to be denied; to not be recognized.”  When the Greeks wanted to intensify a verb, they often added a preposition to it to show that intensification.  Here we have the preposition APO appended to ARNEOMAI.  The preposition APO means “away from; separated from.”  The person is not just denied or not recognized by God, but they are totally separated from Him (cast in the lake of fire).  The unbeliever rejects God as his/her savior.  God then separates them from Himself forever.  What they do in rejecting God is mild in comparison to what God does to them.  Thus the dire warning of impending doom given six times in the previous context.

2.  “will be denied [not recognized] before the angels of God.”

a.  This future tense is a dogmatic statement of absolute fact.  The unbeliever will be denied, rejected, not recognized, disowned, repudiated, forsaken by God.  God is the agent producing the action of the passive voice in the verb.  The action of this judgment is described in Mt 25:41-46, “Then He will also say to those on His left, ‘Depart from Me, accursed ones, into the eternal fire which has been prepared for the devil and his angels; for I was hungry, and you gave Me nothing to eat; I was thirsty, and you gave Me nothing to drink; I was a stranger, and you did not invite Me in; naked, and you did not clothe Me; sick, and in prison, and you did not visit Me.’  Then they themselves also will answer, ‘Lord, when did we see You hungry, or thirsty, or a stranger, or naked, or sick, or in prison, and did not take care of You?’  Then He will answer them, ‘Truly I say to you, to the extent that you did not do it to one of the least of these, you did not do it to Me.’  These will go away into eternal punishment, but the righteous into eternal life.”


b.  The Lord then adds that this will also be a public event—before the angels.  The presence of the angels at this judgment indicates that it is the Last Judgment, when the final resolution of the angelic conflict is accomplished.  The elect angels have been waiting since the dawn of human history for this judgment to take place.  They are the key witnesses to the faithful judgment and consistent fulfillment of God’s word in His judgment of Satan and the fallen angels before the creation of man.  The elect angels get to watch the judgment of every unbeliever of human history, which matches the judgment of all their fallen angel brethren prior to human history.  The faithfulness, righteousness, justice, and immutability of God will be demonstrated to them at this final judgment.  There will never again be a judgment of any creature after this judgment.  It is a judgment that will end all judgments.  The elect angels are the key witnesses in this final judgment of all time.  We will be there to see it as well, but this judgment has great significance to the elect angels; for it justifies and seals their choice to not follow Satan and the other angels in their revolt against God before human history began.


c.  Therefore the scribes and Pharisees are receiving another indirect warning from the Lord Jesus Christ that if they continue in their rejection of Him, then they will be totally rejected by the Lord Jesus Christ (see Matthew’s account) and then by God the Father, in the presence of the elect angels, and will suffer the same fate as all the Gentile, Samaritan, Arab, and Jewish unbelievers of human history.  The Lord is really laying it all on the line for them.  He is not being ‘politically correct’.

3.  Before we go any farther I must refute a false teaching and blatant heresy that exists with regard to this verse.  First, allow me to quote a statement of this false doctrine:

“The reference is to a disciple who publicly professes that he knows Jesus as Savior and God, adheres to his teaching, and submits his life to his Master’s will. If this ‘Christian’ later says no to this Amen, that is, if he officially renounces Jesus, declaring before other people that he is freeing himself from his dependence on the Lord, then the Lord in turn will abandon him and will not exercise his role as advocate and paraclete on his behalf.  In other words, the baptized person, and especially the apostle, must bear witness publicly to Jesus; their renunciation of Jesus would prompt his official renunciation of them.”

A modification of this false doctrine is the assertion that if a person does this, then they weren’t really a believer in the first place.  The problem with this false doctrine cited above is that it completely denies all statements in the word of God regarding eternal security.  If the person is a ‘disciple’ as asserted in the first line of the quote, then the person was sealed by the Holy Spirit at the moment of salvation and no one can snatch them out of God’s hand.  We can’t ‘let go’ of God, because regardless of what we do, He hangs on to us.  Notice that in the first line of the quote, the person ‘publicly professes that he knows Jesus as Savior and God’.  That, my friends, is nothing more than a declaration of faith in Christ.  Then the quote goes on to say that the person is able to ‘free himself from his dependence on the Lord’ as if we have the power to undo our salvation.  We have no such power.  Can we discard our human spirit?  No.  Can we make ourselves spiritually dead again after being made spiritually alive?  No.  Can we then be saved again, lost again, saved again, lost again, etc.  No, the situation becomes intolerably absurd.  Finally, this writer has a audacity to say “the Lord in turn will abandon him.”  What happened to the Lord’s promise in Heb 13:5, “I will never desert you, nor will I ever forsake you?”  If this commentator’s statement is true, then Peter lost his salvation when he denied Jesus three times.  So where does it say that he was born again after that?  Nowhere.

3.  Commentators’ comments.


a.  “In contrast to the idea in the previous verse, the one who denies Jesus before other people will be denied in heaven.  The passive mood does not specifically indicate who does the heavenly denying, but it is clear that rejection from heaven is in view.  People have two options: to accept Jesus or reject Him; there is no neutral position.  But is Jesus referring to a single incident or a pattern in one’s life?  Peter’s failure to confess Jesus suggests that one incident is not in view [there’s a neat way to worm your way out of the dilemma].  In contrasting Peter with Judas, it might be better to speak of denial of nerve versus denial of the heart [more worming].  Peter did deny Jesus publicly three times, but he regretted his act and responded later with numerous public declarations of Jesus.  Judas denied Jesus through betrayal and was tormented by his decision.  Nevertheless, Judas’s response was inadequate; rather than declaring Jesus, he committed suicide.  Peter’s denial was one of nerve [cowardice], which was later dramatically reversed.  Judas’s denial was one of the heart.  Thus, Judas—not Peter—better illustrates this verse. [Or to simplify the argument: Judas was an unbeliever and never did become a believer.  Peter was a believer and never became an unbeliever.  Peter committed a sin; he didn’t lose his salvation.  Judas was never saved and just expressed his total depravity.]  The aorist participle (the one who denies) functions as a summary description of a life of denial.  Mt 10:33 is similar to Luke, but there Jesus makes clear that He will be the one giving the heavenly denial before His Father in heaven.  Thus, Matthew’s version is more explicit.”


b.  “Those who did not acknowledge Him were denying themselves the way of salvation.”


c.  “Depending on whether people confess or deny Jesus, the Son of Man will be a witness for or against them at the judgment seat of God.”


d.  “In Mt 7:23, we have the very words with which Jesus will in turn deny those who denied Him: ‘And then I will declare to them, ‘I never knew you; depart from Me, you who practice lawlessness.’”
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